
THE UNDERSIGNED ACKNOWLEDGES THAT THE REGISTERED ARTICLE DESCRIBED ON THE OTHER SIDE 
Le soussigné déclare que l'envoi mentionné d'autre part

_ /
WAS DULY DELIVERED ON THE !.. 
A été dûment livré le I

Z/Jè.......... Z.
Date stamp of office of destination 
Timbre du bureau destinataire SIGNATURE OF THE ADDRESSEE] (1)...................................

Signature du destinataire /
r" Du

OF ADDRESSEE'S REPRESENTATIVE I (2) 
Du représentant du destinataire I

OF THE POSTMASTER OF THE OFFICE OF DESTINATION
De l'agent du bureau destinataire \

(1) Tl is advfèe.jhould be/gned by the addressee or if the regulations of the country ot destination so provide, by the Post
master of the Delivery office and returned by first mail to the address shown on the other side.

Cet avis doit être sig*Ü par le destinataire ou, si les règlements du pays de destination le comportent, par l'agent du bureau destinataire 
et rentoyé par b premier counter directement à l'expéditeur.

(2> When delivery is made to the authorized representative of the addressee, both addressee s name and representative’s 
signature must appear on this receipt.

Lorsque la remise est faite au représentant autorisé du destinataire, le nom au destinataire et la signature de son représentant 
doioent paraître sur ce reçu.


